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Ferdinand von Finkenfusel ist ziemlich klein 
für einen Ritter. So klein, dass er auf einer 

Ziege reiten muss. Doch als ein Riese 
das Land bedroht, kann er allen beweisen, 

dass geringe Größe gepaart mit einem 
klugen Kopf sogar von Vorteil sein kann.
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Фердинанд фон Шлёпанцен весьма 
мал для рыцаря. Он так мал, что ему 

приходится скакать на козочке. Но когда 
его стране угрожал великан, он смог 
всем доказать, что небольшой рост в 

паре с умной головой может быть 
даже преимуществом.
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Ritter Winzig
ist in folgenden Sprachversionen erhältlich:

Deutsch-Arabisch
Deutsch-Englisch
Deutsch-Französisch
Deutsch-Italienisch
Deutsch-Russisch
Deutsch-Spanisch
Deutsch-Türkisch
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Der Graf und die Gräfin von Finkenfusel hatten sieben Söhne. Sechs 
von ihnen waren groß und kräftig. Der siebte Sohn aber war anders …
Sein Name war Ferdinand. Und Ferdinand war klein. Ziemlich klein. 
Wirklich sehr, sehr, sehr klein.

Семь сыновей было у графа и графини фон Шлёпанцен. Шестеро 
из них были большими и сильными. Но седьмой был совсем иным…
Его звали Фердинанд. И Фердинанд был маленьким. Весьма 
маленьким. Просто очень, очень, очень маленьким.


